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JANA 10 T6 UH/10 T6é GH 02

135 min
NO Dim.(mm) Col.-No Qty
1 1890 | 352 [ 16 2/4 1
2 1890 | 352 | 16 2/4 1
3 602 | 379 [ 16 114 1
4 602 | 379 | 16 1/4 1
5 524 | 352 | 16 2/4 1
6 523 | 322 | 16 2/4 2
7 523 | 322 | 16 2/4 1
8 524 | 90 16 1/4 1
9 362 | 72 16 14 1
10 362 | 72 16 1/4 1
1 600 | 72 16 1/4 1
12 566 | 72 16 1/4 1
13 300 | 120 | 16 14 1

NO Dim.(mm) Col.-No Qty
14 300 120 | 16 2/4 1
15 434 106 | 16 2/4 1
16 188 496 | 22 3/4 1
17 496 1020| 22 3/4 1
18 496 668 | 22 3/4 1
19 1890 | 42,5| 22 4/4 2
20 1890 | 49 27 4/4 2
21 656 67 22 4/4 1
22 406 67 22 4/4 1
23 406 67 22 4/4 1
24 444 305 | 3 3/4 1
25 1031 | 538 | 3 3/4 1
26 871 538 | 3 3/4 1
A 1/4 1
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JANA 10 T6 UH/10 T6 GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02
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JANA 10 T6 UH 02
JANA 10 T6 GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02
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JANA 10 T6 UH 02/10 T6é GH 02

$3.5x13 mm
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INPUT: 100-240V~50/60Hz
OUTPUT: 1RVIMAX,6W
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3000mm
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MODEL: BF-A1200300GS

INPUT:100-240VAC  ta:40°C
:50-60Hz 0.2A 1c:70'C

OUTPUT: 12V 0.3A, 3.6WMax

cem =
{A@ Indoor use only
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WAGEINGHINA 48200 Prudnik,Poland

(B _
gurnika  LED Driver
MODEL JOD-8-120030GS  SELV :- :‘;g
INPUT.100-240V ~ 50/60Hz 0.2A *° s
OUTPUT:12.0V ===0.3A 3. nge

9o ﬁ

€0 —

ac2205 MADE IN CHINA Indoor use only ¢

1000mm

W przypadku potrzeby demontazu o$wietlenia nalezy p

tepowac w sposob odwrotny jak podczas montazu / In case of the need to disassemble the lighting, proceed in the opposite way as during the
assembly / En cas de nécessité de démonter I'éclairage, procéder en sens inverse comme lors du montage / Wenn Sie die Bel

der Montage

g zerlegen mii gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge vor wie bei
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LED SET 4 ZETA S 2S

C€ Ok

INPUT: 1t)0-240v~50160Hz

OUTPUT: 12VINAX3,6W

No Description

Unit | Quantities|

LED DRIVER BF-A1200300GS
ESEHN | | o pRVER JOD-S-120030GS pes 1
ZETAS 2S WW pcs 2

ELECTRIC DIAGRAM

77

Zrédto $wiatla oraz oddzielny osprzet sterujacy moga zosta¢

= wyjete bez trwatego ich uszkodzenia do celow weryfikacji przez
organy nadzoru rynku. Instrukcja dotyczaca tej czynno$ci
znajduje sie w dokumentacji technicznej produktu

PL

DA-

beskadige dem permanent til verifikation af

DE-

Lyskilden og det separate betjeningsudstyr kan ﬁernesgil_en

Die Lichtquellen und die separaten Steuerung Gerate kénnen zu
Uberpriifung durch die Markt Uberwachung Behérde rausgenommen
werden ohne sie dauerhaft zu beschédigen. Anweisungen dazu
finden Sie in der technischen Dokumentation des Produkts.

Htmmyn QwTog Kal T §EXWPIOTO EPYaAEID EAEYXOU HTTOPOUV Va
agaipeBolv Xwpig povIUN {nuia yia eTaABeucn aTTo TIG apxEg

markedsovervagningsmyndighederne. Instruktioner til, hvord&RQITIEIAG TG ayopds. OBnyieg yia T0 TG va TO KAVETE aUTO
gor dette, kan findes i produktets tekniske dokumentation.

La fuente de luz y los auxiliares eléctricos independientes se
=pueden quitar sin dafiandolos permanentemente para su
verificacion por parte de las autoridades de vigilancia del
mercado. Las instrucciones sobre cémo hacer esto se pueden
encontrar en la documentacion técnica del producto.

ES

La source lumineuse et les appareillages séparés peuvent étre

FR- retirés sans les endommager de fagon permanente pour vérification
par les autorités de surveillance du marché. Vous trouverez des
instructions sur la fagon de procéder dans la documentation
technique du produit.

Sviesos Saltinj ir atskirg valdymo jranga galima nuimti be

visam laikui sugadinant juos, kad juos patikrinty rinkos priezidros
institucijos. Instrukcijas, kaip tai padaryti, rasite gaminio techninéje
dokumentaciioie.

Afonte de luz e o reator separado podem ser removidos sem
PT - danifica-los permanentemente para verificagdo pelas
autoridades de fiscalizagdo do mercado. As instrugdes sobre
como fazer isso podem ser encontradas na documentagéo
técnica do produto.

LT-

Svetelny zdroj a samostatné predradné zariadenie je mozné
odstranit bez ich trvalé poskodenie za icelom overenia organmi
dohladu nad trhom. Pokyny, ako to urobit, najdete v technickej
dokumentacii produktu.

SK-

Isik kaynag ve ayri kontrol tertibati,piyasa gozetimi yetkilileri
tarafindan dogrulanmasi icin onlara kalici olarak zarar vermek.
Bunun nasil yapilacagina iliskin talimatlar, Grtntin teknik
belgelerinde bulunabilir.

TR-

SLO

BpiokovTal 0TV TEXVIKA TEKUNPIWGN TOU TTPOIGVTOG.

Valgusallikat ja eraldi juhtimisseadet saab eemaldad:
j neid pusivalt turuja 1| 1t
Juhised selle kohta leiate toote tehnilisest dokumentatsioonist.

iima

iste kontrolli

Afényforras és a klon vezérléegység anélkill is eltavolithatd

HU -tartosan karositja ket a piacfeltigyeleti hatosagok altali

LV-

ellendrzés céljabol. Az erre vonatkoz utasitasokat a termék

Gaismas avotu un atsevisku vadibas ierici var nonemt bez
neatgriezeniski bojajot tos tirgus uzraudzibas iestazu parbaudei.
Noradijumi, ka to izdarit, ir atrodami izstradajuma tehniskaja
dokumentacija.

Sursa de lumina si echipamentul de comanda separat pot fiscoase

O fara deteriorandu-le permanent pentru verificare de cétre autoritatile

HR-

de supraveghere a pietei. Instructiunile despre cum se face acest
lucru pot figésite in documentatia tehnicé a produsului.

Vir svetlobe in logeno krmilno napravo je mogoce odstraniti brez
Sjih trajno poskodovali, da jih preverijo organi za nadzor trga.

Navodila za to lahko najdete v tehni¢ni dokumentaciji izdelka.

Izvor svjetla i zasebni upravljacki uredaj mogu se ukloniti bez
trajno ih oStetivsi radi provjere od strane tijela za nadzor trzista.
Upute kako to uginiti moZete pronaci u tehnickoj dokumentaciji
proizvoda.

Svételny zdroj a oddéleny prediadnik mohou zistat

S- odstranény, aniz by je trvale poskodily, za icelem ovéreni do
organy dozoru nad trhem. Pokyny, jak to udélat
najdete v technické dokumentaci vyrobku

The light source and separate control gear can be removed without
permanently damaging them for verification by the market surveillance
authorities. Instructions on how to do this can be found in the product's
technical documentation.

EN-

Valonléhde ja erillinen ohjauslaite voidaan irrottaa ilman
vahingoittaa niitd pysyvasti markkinavalvontaviranomaisten
) iseksi. Ohjeet tdmén tekemiseen 16ytyvat tuotteen teknisesta

dokumentaatiosta.

Fl-

La sorgente luminosa e le apparecchiature di controllo separate
|T- Ppossono essere rimosse senza danneggiarle in modo permanente
per la verifica da parte delle autorita di vigilanza del mercato. Le
istruzioni su come eseguire questa operazione sono disponibili nella
documentazione tecnica del prodotto.
VICTONHMK CBETa 1 OTAEMbHIi NyCKOPETYNMPYIOLLWiA anfapar MOryT GbiTb
RU-= ciisirei, He nospexaast ux, 4 NpoBepKM OpraHamin HAA30PA 33 PLIHKOM.
VIHCTPYKUWY 0 TOM, KaK 3T0 CAenaTh, MOXHO HalTi B TEXHUYECKOi
[DOKVMEHTALMM NDOAVKTa.

De lichtbron en afzonderlijke voorschakelapparatuur kunnen worden

L- verwijderd zonder ze permanent beschadigen voor verificatie door de
markttoezichtautoriteiten. Instructies over hoe u dit moet doen, vindt
u in de technische documentatie van het product.

Ljuskallan och separat reglage kan tas bort utan

permanent skada dem fér kontroll av marknadens
Gvervakningsmyndigheter. Instruktioner om hur du gor detta finns i
produktens tekniska dokumentation.

SV-

VISTOYHMKBT Ha CBETIMHA W OTAENHOTO YCTPOICTBO 3a ynpaBneHue
BG'Mora'r na Gbaart npemaxHati 6e3 yBpexaankv rv TpaiHo 3a npoBepka

OT OpraHu1Te 3a HaA30p Ha nasapa. MHCTpYKLMM Kak Aa HanpasuTe TOBa

MOXETe /1a HamMepuTe B TeXHUYeckaTa OKyMEHTaLA Ha NpoayKTa.




Te produkty wyposazone zawierajg zrodta swiatta, ktére nie
moga by¢ wymienione przez uzytkownika korcowego

PL-

DA - Produkter, der indeholder produkter, indeholder lyskilder, der
ikke kan erstattes af slutbrugeren.

Aquellos que contienen productos contienen fuentes de

DE- Diese Produkte enthalten Lichtquellen, die von den
Endbenutzer nicht ausgetauscht werden kénnen.

EL- AUTA TTOU TTEPIEXOUV TIPOIOVTA TIEPIEXOUV TTINYEG QWTAG TTOU
Bev UTTOPOUV Va avTIKATaoTaBoUV atrd Tov TEAIKO XpraTn.

Tooted sisaldavad valgusallikaid, mida |6pptarbija ei

CS-

EN-

Vyrobky obsahujici produkty obsahuiji svételné zdroje,
které koncovy uzivatel nemutze nahradit.

Those containing products contains a light sources that can
not be replaced by the end user.

Tuotteita sisaltavat valonlahteet, joita loppukayttaja ei voi

ES - luz que no pueden ser reemplazadas por el usuario final ET- saa asendada. Fl- korvata.
FR - Ceux contenant des produits contiennent une source HU- A termékeket tartalmazo fényforrasokat olyan fényforrasok IT Quelli contenenti prodotti contengono sorgenti luminose
lumineuse qui ne peut pas étre remplacée par |'utilisateur final. tartalmaznak, amelyeket a végfelhasznald nem cserélhet ki. = che non possono essere sostituite dall'utente finale.
LT- Tuose produktuose yra $viesos $altiniy, kuriy negali pakeisti  L\/ - Tajos, kas satur produktus, ir gaismas avoti, kurus gala RU _Te, KoTOpble coepxart NpoAyKTkl, COAEPXaT UCTOYHUKM CBeTa,
galutinis vartotojas. lietotajs nevar aizstat. KOTOPbIE HE MOTYT BbITb 3aMEHEHbl KOHEYHbIM MOJIb30BATENEM.
PT - Aqueles que contém produtos contém fontes de luz que R . Cele care contin produse contin o sursa de lumina care nu NL- Die producten bevatten een lichtbron die niet door de
n&o podem ser substituidas pelo usuario final. poate fitnlocuitd de utilizatorul final. eindgebruiker kan worden vervangen.
SK- Vyrobky obsahuijice vyrobky obsahuja svetelné zdroje, ~ g @ Listi: ki vsebujejo izdelke, vsebuijejo svetiobne vire, ki S§V- De som innehaller produkter innehaller ljuskallor som inte
ktoré koncovy pouZivatel nemédze vymenit. jih kon€ni uporabnik ne more nadomestiti. kan erséttas av slutanvandaren.
Ortin i gistiri Oni koji sadrZe proizvode sadrze izvore svjetlosti koje krajnji Tean, KONTO CbALPXAT NPOAYKTYN, ChABPXKAT M3TOYHULM Ha
TR - Uriin igerenler, son kullanici tarafindan degistirilemeyecek HR - I p ) J N BG TR, (I o M ot GamET ST HERT) (5 [T

bir 151k kaynag icerir. korisnik ne moze zamijeniti. e,

PL - Ten produkt wyposazony zawiera oddzielny osprzet sterujacy, . Dieses Produkt enthalt ein separates Steuerung Zubehor, cS- Tento produkt obsahuje samostatné ovladaci zafizeni,
ktéry moze by¢ wymieniony przez uzytkownika koncowego. dass durch den Endbenutzer ausgetauscht werden kann. které mize koncovy uzivatel vyménit.

DA - Dette produkt indeholder separat kontroludstyr, der kan EL- AuUTS To TTPOTGV TTEPIEXEI EEXWPIOTS EpYaAEio EAEyXOU TToU EN- This containing product contains separate control gear that can
udskiftes af slutbrugeren. HTTOPE( va avTiKaTaoTaBei até Tov TEAIKS XproTn. be replaced by the end user.

ES Este producto contenedor contiene equipos de control ET See toode sisaldab eraldi juhtseadmeid, mida FI- Tama tuote sisaltaa erillisen ohjauslaitteen, jonka
~ separados que pueden ser reemplazados por el usuario final. "~ I8ppkasutaja saab asendada. loppukayttaja voi vaihtaa.

ER Ce produit contenant contient un équipement de commande HU Ez a termék kiilon vezérléberendezést tartalmaz, amelyet a IT Questo prodotto contenente contiene apparecchiature di
" séparé qui peut &tre remplacé par l'utilisateur final. ~ végfelhasznalo kicserélhet. controllo separate che possono essere sostituite dall'utente finale.

. . . 3 . L oim . - - 3T0T comepxalLyit MPOAYKT COAEPXKNT OTAENbHbIA MEXaHN3M
LT- Slal(mg pro?ul'm.e yra atsk'lra valdymo jranga, kurig gali LV - faja salturlgstajtal 'produkta ir .at_stewsks vadibas aprikojums, RU =Y MIPABIEHUS!, KOTOPbIA MOXET BbiTh 3aMEHEH KOHEHHEIM
pakeisti galutinis vartotojas. uru gala lietotajs var nomainit. Honb3oBaTEnem.
PT - Este produto contém acessorios de controle separados RO- Acest produs care contine contine unelte de control separate |- Dit bevattende product bevat aparte voorschakelapparatuur
que podem ser substituidos pelo usuario final. care pot fiinlocuite de utilizatorul final. die door de eindgebruiker kan worden vervangen.
SK- Tento produkt obsahuje samostatny predradnik, ktory g @ T2 izdelek vsebuje loceno krmilno opremo, ki jo lahko SV- Denna innehallande produkt innehaller separat
mbze koncovy uZivatel vymenit. zamenja kon&ni uporabnik. styrutrustning som kan bytas ut av slutanvandaren.
TR - B_u iceren \'ir'L'n_1, son ku_llamm tarafindan degistirilebilen ayri HR- Ovaj proizvod koji sadrzi sadrzi zasebnu upravljatku opremu BG _Tosu cbabpxall MPOAYKT ChAbPXKa OTAENHU KOHTPOIHY Ypeau,
bir kontrol tertibati icerir. koju krajnji korisnik moze zamijeniti. KOWTO MoraT Aa 6baat 3aMeHeHu OT KpanHus noTpebuTen.
PL- Produkty te zawierajg zrodta Swiatta, ktdre ze wzgledu DE- Diese Produkte enthalten Lichtquellen, die aufgrund CS- Tyto vyrobky obsahuji svételné zdroje, které
na swoje wtasciwosci nie podlegajg rozporzadzeniu Ihrer Eigenschaften nicht unter die Verordnung vzhledem ke svym vlastnostem nespadaji do oblasti
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 fallen plsobnosti nafizeni (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020
DA- Disse produkter indeholder lyskilder, som pa grund af EL- AuTd ta tpoi6vTa EPLEXOUV TINYES HWTOG OL OToieg, EN- These products contain light sources which, due to
deres kaber er uden for anvendel: -adet for Adyw Twv BLoTrTWY ToUG, Sev epmtintouy oto nedio  edhappoyrig their properties, are out of the scope of Regulation
forordning (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 Tou kavoviopou (UE) 2019/2015,(UE) 2019/2020 (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020
ES- Estos productos contienen fuentes de luz que, por sus ET- Need tooted sisaldavad valgusallikaid, mis oma Fl- Nama tuotteet siséltavat valonlahteits, jotka
propiedades, quedan fuera del &mbito de aplicacién del omaduste tttu jadvad maaruse (UE) 2019/2015, ominaisuuksiensa vuoksi eivat kuulu asetuksen (EU)
Reglamento (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 (UE) 2019/2020 reguleerimisalast vélja (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 soveltamisalaan
FR- Ces produits contiennent des sources lumineuses qui, HU- Ezek a termékek olyan fényforrasokat tartalmaznak, IT- Questi prodotti contengono sorgenti luminose che,
en raison de leurs propriétés, n'entrent pas dans le champ amelyek tulajdonsagaik miatt nem tartoznak az per le loro proprieta, esulano dal campo di
d'application du réglement (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 rendelet hatélya alad applicazione del Regolamento (UE)2019/2015, (UE)2019/2020
LT- Siuose gaminiuose yra $viesos altiniy, kurie dél savo LV- Sie produkti satur gaismas avotus, kas to Tpasibu dé RU- 3TU NpoAyKTbl COAEPXKAT UCTOUHUKM CBETA, KOTOPbIE
savybiy nepatenka j Reglamento (UE) 2019/2015, ir arpus Regulas(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 W3-3a CBOWX CBOICTB HE NOANaAaoT Nog, AeUCTBNe
(UE) 2019/2020 taikymo sritj darbibas jomas PernamenTa (EC) 2019/2015, (EC) 2019/2020
PT- Estes produtos contém fontes de luz que, devido as suas RO- Aceste produse contin surse de lumina care, datoritd NL- Deze producten bevatten lichtbronnen die vanwege
propriedades, estdo fora do ambito do Regulamento proprietatilor lor, nu intrd in domeniul de aplicare al hun eigenschappen buiten het toepassingsgebied
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 Regulamentului (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 van Verordening (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 vallen
SK- Tieto vyrobky obsahuju svetelné zdroje, ktoré vzhfadom SLO- Ti izdelki vsebujejo svetlobne vire, ki zaradi svojih SV- Dessa produkter innehaller ljuskéllor som pa grund
na svoje vlastnosti nepatria do rozsahu pésobnosti lastnosti ne spadajo na podroc¢je uporabe Uredbe av sina egenskaper inte omfattas av férordning
nariadenia (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020
TR- Bu irdnler, 6zellikleri nedeniyle (UE) 2019/2015, HR- Ovi proizvodi sadrZe izvore svjetlosti koji zbog svojih BG- Te3n NpoAyKTU CbABPIKAT U3TOYHULM Ha CBETANHA,
(UE) 2019/2020 Yonetmeliginin kapsami disinda kalan svojstava nisu obuhvaceni Uredbom KOWTO Mopajy CBOWUTE CBOWCTBA Ca U3BbH 06xBaTa

151k kaynaklari igerir. (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 Ha PernamenT (EC) 2019/2015, (EC) 2019/2020




